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1. Ml ckazan MHe: CbiH YenoBeYeckuii! cbelb, 4To nepen 10600, Cbellb 3TOT CBUTOK, U NN,
rosopu nomy spaunnesy.

YMO: | ckazas BiH 0o meHe: CuHy nioacbkui, 3'iX, wo 3Hangew! 3'X Luboro 38os, i Mawn,
rosopwu no I3painesoro gomy!

KJV: Moreover he said unto me, Son of man, eat that thou findest; eat this roll, and go speak
unto the house of Israel.

2. Torpa s oTkpbin ycta Mmon, 1 OH gan MHe CbeCTb 3TOT CBUTOK;
YMO: | BiokpuB 5 cBOI yCTa, i BiH nae mMeHi 3'iCTK UbOro 3B0S.
KJV: So | opened my mouth, and he caused me to eat that roll.

3. 1 cKkasan MHe: CbiH YenoBevyeckuin! HannTam YpPeBo TBOE M HAMONHU BHYTPEHHOCTb TBOKO
3TUM CBUTKOM, KOTOpbI 9 nato tebe; n s cben, n 6b1f0 B ycTax MOUX CNaako, Kak Mef.
YMO: | ckazas BiH 0o meHe: CuHy nioacbkuin, Harogym CBOro XmBoTa, i HANOBHW CBOE HYTPO
TUM 3BOEM, WO Aato A 106i! | 51 3'B. | ByB BiH B ycTax MOiX CONOAKWIA, SK MeL.

KJV: And he said unto me, Son of man, cause thy belly to eat, and fill thy bowels with this roll
that | give thee. Then did | eat it; and it was in my mouth as honey for sweetness.

4. N OH ckasdan MHe: CbiH YenoBeYeckuii! BCTaHb 1 naun Kk gomy Viapaunnesy, 1 rosopu nm
Mownmun cnoBamu;

YTMO: | ckazas BiH oo meHi: CuHy noacbkui, igun, BBinan 0o I3painesoro oMy, i rosopu 4o HUX
Moimun cnosamu.

KJV: And he said unto me, Son of man, go, get thee unto the house of Israel, and speak with
my words unto them.

5. 60 He K Hapoay C PeYbio HEBHSATHOIO U C HEMOHSATHBIM 3bIKOM Thl MOCHINAEWbLCS, HO K oMY
W3pawnnesy,

YTMO: Bo Tn nocnaHuin He 0o Hapoay 4y>XXOi MOBU Ta TAXKOro sA3uka, ane oo I3painesoro
oMy,

KJV: For thou art not sent to a people of a strange speech and of an hard language, but to the
house of Israel;

6. HE K HapOo4aM MHOrMM C HEBHSITHOIO PEYbIO U C HEMOHSITHLIM SI3bIKOM, KOTOPbIX CNOB Tbl HE
pasymen Obl; fga ecnu 6bl S nocnan Tebs U K HUM, TO OHK Nocnywanucb bbl Tebs;




MNaBsa 3

YTMO: He [0 YNCNEHHMX HAPOLiB Yy>XOi MOBY Ta TAXKOro S3uKa, Wo T He PO3yMiell iXHiX ChiB.
Ta konu 6 i o HMx nocnae Tebe, BOHN BynyTb cnyxatu Tebe!

KJV: Not to many people of a strange speech and of an hard language, whose words thou
canst not understand. Surely, had | sent thee to them, they would have hearkened unto thee.

7. a nom N3pannes He 3axoyeT cnywaTtb T€65; b0 OHU He XOTAT cnywaTtb MeHs, NoToMy 4TO
BECb LOM V3paunes ¢ Kpenkum NboM 1 XECTOKMM CEPALEM.

YMNO: Ane I3painis gim He 3axo4e cnyxartucs Tebe, 60 BOHU He X04yTb cnyxaTucs Mene, 60
BBECb I3painis aim TBepnonobi Ta xopcTokocepai BOHN!

KJV: But the house of Israel will not hearken unto thee; for they will not hearken unto me: for all
the house of Israel are impudent and hardhearted.

8. BoT, A coenan n TBoe nuLe KPENKMM NPOTUB N, UX, U TBOE YENO KPENnKnUM npoTue ux noa.
YMNO: Ocb A 3pobume TBOE 06nMYYS TBEPAUM NPOTH iXHBOro 06/1MYYS, | HONO TBOE TBEPAUM
npoTu noba iXHbOro.

KJV: Behold, | have made thy face strong against their faces, and thy forehead strong against
their foreheads.

9. Kak anmas, KoTopblii Kpenye KamHsi, caenan 9 4eno TBoe; He HOMCA NX U He CTpalInCh
nepen NUuUeM nx, nbo OHN MATEXHbBIA LOM.

YNO: Sk Tol oismMaHT, TBEPAIWMM Bif ckeni, 3pobue S 4ono TBOE, He Bilics ix, i He nakaiics
nepen HUMKM, 60 BOHM AiM BOPOXoBHOCTH!

KJV: As an adamant harder than flint have | made thy forehead: fear them not, neither be
dismayed at their looks, though they be a rebellious house.

10. U ckazan MHe: CbiH YenoBeyeckuit! Bce cnosa Mow, koTopble 6yay roBoputb Tebe, MpuMmn
cepiueM TBOMM U BbICNyWwan ywamun TBOUMU;

YNO: | ckazas BiH 0o meHe: CuHy noacbkuia, yci Moi cnoBa, ski rosopto A oo tebe, BisbMu B
CBOE Cepue Ta crnyxan ByxaMmum CBOIMMU.

KJV: Moreover he said unto me, Son of man, all my words that | shall speak unto thee receive
in thine heart, and hear with thine ears.

11. BCTaHb 1 NONAM K NEPECENEHHbIM, K CbiHAM Hapo4a TBOEro, U FOBOPY K HUM, U CKaXU UM:
‘Tak rosoput Nocnoap Bor!™ 6yoyT nn oHW cnywaTtb, Unu He byayT.

YNO: | ngwn, nioyn [0 BUrHaHLIB, 1O CUHIB TBOrO Hapoay, i 6yaew roBopuTy 4O HUX i ckaxew iM:
Tak rosoputb 'ocnoab bor, a BOHM 4/ NOCNyxatTbCs, YN 3aHEXatoTb.
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KJV: And go, get thee to them of the captivity, unto the children of thy people, and speak unto
them, and tell them, Thus saith the Lord GOD; whether they will hear, or whether they will
forbear.

12. I nogHsin MeHs oyx; v 51 cnblwan no3aam cebs Bennkuii rpoMoBOiA rofioc: “6narocnoBeHHa
cnasa ['ocnopga ot mecta csoero!’

YMO: | nigiinse meHe Lyx, i 51 no4yB 3a coboto rypkit rpoMoBoro ronocy: bnarocnoseHHa
cnasa [TocnogHs! i3 cBOro micus,

KJV: Then the spirit took me up, and | heard behind me a voice of a great rushing, saying,
Blessed be the glory of the LORD from his place.

13. 1 TakXe WyM KpblNibEB XUBOTHbIX, CONPUKACAKLWNXCI OOHO K APYroMy, 1 CTyK Konec
noAane HUX, U 3ByK CUIbHOrO rpoma.

YMO: i wyM Kpun XmMBKX iCTOT, WO AOTUKANUCb OAHE 06 0AOHE, i LLOKIT KOJC piBHOYACHO 3 HUMW,
| rypKiT rpomMoBOro ronocy!...

KJV: | heard also the noise of the wings of the living creatures that touched one another, and
the noise of the wheels over against them, and a noise of a great rushing.

14. V1 gyx noOHAN MeHs, 1 B3N MeHsA. UV wen 9 B Orop4eHnn, C BCTPEBOXEHHbLIM LYyXOM; U pykKa
ocnoaHs 6bina KPernko Ha MHe.

YMO: | Oyx niginHas MeHe, | B3sIB MEHe, | NILOB 9 Orip4eHnin B NIOTOCTI Ayxa cBoro, a focnoaHs
pyka 6yna Hafo MHO cunbHa!

KJV: So the spirit lifted me up, and took me away, and | went in bitterness, in the heat of my
spirit; but the hand of the LORD was strong upon me.

15. VI npywen s Kk nepeceneHHbiM B Ten-ABuB, XUBYLWMM Npu peke Xosape, N 0OCTaHOBUCS
Tam, roe OHW XWnuv, U NPOBEN CPEean HUX CEMb OHEN B U3YMNEHUN.

YMO: | npuiwos 8 oo surHaHuis B Ten-Asisi, Wo cuasaTb npu pidui Kesap, i Tam, Ae BOHM
CNOATb, CUAIB | 9 TaM cepel HUX CiM OeHb OCTOBMINUIA.

KJV: Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat
where they sat, and remained there astonished among them seven days.

16. o npowecTBMM Xe ceMn aHe 6bino Ko MHe ¢noBo [TocnoaHe:

YMO: | ctanocs B KiHUi ceMn aeHb, i 6yno cnoBo [FocnogHe [0 MEHE Take:

KJV: And it came to pass at the end of seven days, that the word of the LORD came unto me,
saying,
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17. cbiH YyenoBeveckuit! 9 noctaBun Tebs cTpaxem gomy Napaunesy, 1 Tbl Byaewb cnywaTb
cnoBo 13 yct Moux, n byaewb BpasymnsaTb nx ot MeHs.

YMO: CvHy ntoacbkuii, 9 HacTaHoBMB Tebe BapTOBUM ONs I3paineBoro 4omy, i Sk noyyew tm
cnoso 3 ycT Moix, To ocTtepexu ix Big MeHe.

KJV: Son of man, | have made thee a watchman unto the house of Israel: therefore hear the
word at my mouth, and give them warning from me.

18. Korpa S ckaxy 6e33aKk0oHHKKY: "CMepPTbIO yMpelwb!', a Tbl He Byaewb BpasyMnsaTb €ro u
roBOpUTb, 4T0ObI 0OCcTepeyb 6e33aKoHHUKA 0T 6e33aKOHHOro NyTH ero, YTobbl OH XUB Obin, TO
6e33aKOHHMK TOT yMpeT B 6€33aKOHMN CBOEM, 1 S B3billy KPOBb €r0 OT PyK TBOUX.

YMO: Konn 4 ckaxy 6e360xHoMy: KoH4Ye nompeLl, a Tu He 0CTepexell oro i He bynel
roBopuTH, Wob oCTepPEerT HecnpaBeaMBOro Bif AOro HecnpaeennMBoi AOporu, wob BiH XKB,
TO Lei 6e360XHMI NOMpe 3a CBOKO MPOBMHY, a MOro KpoB S 3axapato 3 TBOET pyku!

KJV: When | say unto the wicked, Thou shalt surely die; and thou givest him not warning, nor
speakest to warn the wicked from his wicked way, to save his life; the same wicked man shall
die in his iniquity; but his blood will | require at thine hand.

19. Ho ecnwn Tl Bpadymnan 6e33akoHHMKA, a OH He obpaTtmncs oT 6e33aK0OHMS CBOEro 1 OT
6e33aKOHHOro NyTN CBOEro, TO OH YMpeT B 6€33aKOHUM CBOEM, a Thbl Cnac AyLy TBOH.

YTMO: Ane Tn, KONu ocTepexel Hecnpasennneoro, a BiH He BEpPHETbCS Bifl CBOET
HecrnpasenMBOCTU Ta Bif CBOET HECNpaBeANnBOi 4OPOrv, BiH NOMpe 3a CBOO MPOBKHY, a TH
Ayuy CBOK BPSATYBaB.

KJV: Yet if thou warn the wicked, and he turn not from his wickedness, nor from his wicked way,
he shall die in his iniquity; but thou hast delivered thy soul.

20. Ml ecnn npaBenHMK OTCTYNUT OT NpaBabl CBOEW M NOCTYNUT 6€33aKOHHO, Koraa S nonoxy
npen HAUM NPEeTKHOBEHME, U OH YMPET, TO, €CNKN Tbl HE BPa3yMnsan ero, OH yMpeT 3a rpex CBOw,
N HEe NPUNOMHATCS eMy NpaBedHble Aena ero, kakvue nenan oH; 1 5 B3bllly KPOBb €ro oT pyK
TBOWX.

YMNO: A xonv npaBenHWiA BiLBEPHETLCS Bif, CBOET CNpaBeaAnBOCTY Ta 3p0buTb KpMBay, TO S
noknagy CnoTUKaHHS Nepes HUM, i BiH nompe, 60 T He ocTepir oro. BiH 3a rpix cBili nompe, i
He 3rafatoTbCs Oro NpaBefHi BUMHKK, SKi BiH pobuBe, i KpoB MOro 3 TBOEi pykn A byny
xapatu!

KJV: Again, When a righteous man doth turn from his righteousness, and commit iniquity, and |
lay a stumbling-block before him, he shall die: because thou hast not given him warning, he
shall die in his sin, and his righteousness which he hath done shall not be remembered; but his
blood will | require at thine hand.
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21. Ecnn xe Tbl byaelb BpasdyMnsaTb npaBefHUKa, YTo0bl NpaBeaHK He COrpewmnn, N OH He
COrpewmnT, TO 1 OH XuB ByaeT, NOTOMy 4YTO OblN Bpa3yMeH, U Tbl cNac Aylwy TBO.

YNO: A T, KoM ocTepexew cnpaseanneoro, Wwob cnpaseanvnBuii He rpilwme, i BiH He 3rpiwms,
TO XUTW Byae BiH X1TK, 60 ByB OCTEPEXEHMIA, @ TU OyLYy CBOK BPSATYBaB.

KJV: Nevertheless if thou warn the righteous man, that the righteous sin not, and he doth not
sin, he shall surely live, because he is warned; also thou hast delivered thy soul.

22. M bbina Ha MHe Tam pyka [focnona, n OH cka3an MHe: BCTaHb W Bblidaun B none, n A éyay
roBOpUTbL Tam ¢ Toboto.

YIMO: | 6yna Tam Hapo MHoto [TocnofHs pyka, i ckasas BiH 4o MeHe: YcTaHb, BUAOM 00 LOMUHN,
i Tam S 6yny rosopuTi 3 TO6OIO.

KJV: And the hand of the LORD was there upon me; and he said unto me, Arise, go forth into
the plain, and | will there talk with thee.

23. / BcTan g, v Bbllen B None; U BOT, TaM cTosna cnasa [ ocnofH4, Kak cnaea, KOTOPY
BMOEN 9 Npu peke XoBape; 1 nan g Ha nuue CBoe.

YMO: | BcTae 4, i BUNWOB A0 OONMHW, aX OCb TaMm CTosna cnasa [TocnogHs, sk Ta cnaea, sky s
6aumB Hap piukoto Kesap. | Bnas g Ha 06n1M44s CBOE...

KJV: Then | arose, and went forth into the plain: and, behold, the glory of the LORD stood there,
as the glory which | saw by the river of Chebar: and | fell on my face.

24. /I Bowen B MeHA AyX, K NOCTaBuUN MeHS Ha Horu Mon, 1 OH roBOPUA CO MHOIO, U cKkasan
MHE: AN 1 3anpuUcb B AOME TBOEM.

YTMO: Ta Beinwos y meHe [lyx, i 3BiB MeHe Ha Horu Moi. | BiH roBOpyB 30 MHOIO 1 CKa3aB MeHi:
YBinan, 3aMKHUCS B cepenHi cBoro gomy!

KJV: Then the spirit entered into me, and set me upon my feet, and spake with me, and said
unto me, Go, shut thyself within thine house.

25. U Tbl, CbiH YENTOBEYECKUIA, --BOT, BO3N0XAT Ha Te€bs y3bl, 1 CBSXYT Tebs nmun, n He bynewb
XOAMTb CPean HUX.

YNO: A Tun, cyHy NtOACBbKWIA, OCb AaayTb Ha Tebe WHypw, i 3B'SXyTb Tebe HUMK, | TN He
BMAOEW 3-MOMiX HuX!

KJV: But thou, O son of man, behold, they shall put bands upon thee, and shall bind thee with
them, and thou shalt not go out among them:

26. W s13bik TBOW S Npunennio K ropTaHu TBOEN, U Tbl OHeMeeLb, U He Byaewb obnnynTenem
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NX, NGO OHM MATEXHBIA [OM.

YNO: A a3uk TBiiA NpuAinno Ao TBOro nigHebiHHS, i TV 3aHiMiew, i He Byaew im Binbw
noKOpATK, 60 BOHW OiM BOPOXOOHWIA.

KJV: And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and
shalt not be to them a reprover: for they are a rebellious house.

27. A korpa 9 6yny roBopuTb ¢ T06010, TOraa OTKPOO ycTa TBOU, U Thbl ByAelb roBOPUTb UM:
“Tak roeopuT Nocrnoab bor!” KTO xo4eT cnywartb, Cnywain; a KTo He Xo4eT cnywartb, He Cnylan:
NGO OHW MSTEXHbIA OOM.

YNO: A xonn 4 rosopuTtumy 3 106010, TO BiZKPUIO TBOT YCTa, | TU cKaxew Ao Hux: Tak
rosopuTb ["ocnogb bor. XTo xo4e cnyxaTu Hexam Cnyxae, a XTo Xxo4e 3aHexaTu Hexan
3aHexae, 60 BOHM AiM BOPOXOOHMA!

KJV: But when | speak with thee, | will open thy mouth, and thou shalt say unto them, Thus
saith the Lord GOD; He that heareth, let him hear; and he that forbeareth, let him forbear: for
they are a rebellious house.
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